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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ 

Με την παρούσα σύσταση, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή καλεί το Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης: να εγκρίνει την έναρξη διαπραγματεύσεων για συμφωνία αμοιβαίας αναγνώρισης 
των αξιολογήσεων, πιστοποιητικών και σημάνσεων συμμόρφωσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης και της Δημοκρατίας της Κορέας· να ορίσει την Επιτροπή διαπραγματευτή της 
Ένωσης· να απευθύνει οδηγίες στον διαπραγματευτή· και να ορίσει ειδική επιτροπή σε 
διαβούλευση με την οποία πρέπει να διεξαχθούν οι διαπραγματεύσεις. 

1. ΠΛΑΙΣΙΟ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ 

• Αιτιολόγηση και στόχοι της πρότασης 

Η ΕΕ έχει συνάψει συμφωνίες αμοιβαίας αναγνώρισης (στο εξής: ΣΑΑ) σχετικά με τις 

αξιολογήσεις της συμμόρφωσης με αρκετές τρίτες χώρες, όπως η Αυστραλία, της Ελβετία, οι 

Ηνωμένες Πολιτείες, η Ιαπωνία, το Ισραήλ, ο Καναδάς και η Νέα Ζηλανδία, βάσει των 

οποίων κάθε μέρος αποδέχεται τα αποτελέσματα της αξιολόγησης της συμμόρφωσης που 

παράγονται από τους ορισθέντες φορείς του άλλου μέρους για να αποδειχθεί η συμμόρφωσης 

με τους τεχνικούς κανονισμούς του1. 

Στο πλαίσιο των εν λόγω ΣΑΑ, αναγνωρίζονται αμοιβαία οι ορισθέντες οργανισμοί 

αξιολόγησης της συμμόρφωσης (στο εξής: ΟΑΣ), συμπεριλαμβανομένων των εργαστηρίων, 

των φορέων επιθεώρησης και των φορέων πιστοποίησης. Οι κατάλογοι των φορέων αυτών 

τηρούνται και καθίστανται προσβάσιμοι μέσω επίσημων αποθετηρίων όπως η βάση 

δεδομένων NANDO (Κοινοποιημένοι και Διαπιστευμένοι Οργανισμοί Νέας Προσέγγισης) 

της ΕΕ ή τα ειδικά παραρτήματα για κάθε εταίρο. 

Η ΣΑΑ των αξιολογήσεων συμμόρφωσης μεταξύ της ΕΕ και της Δημοκρατίας της Κορέας θα 

διευκόλυνε την πρόσβαση στην αγορά, επιτρέποντας σε κάθε μέρος να αποδέχεται εκθέσεις 

δοκιμών, πιστοποιητικά και σημάνσεις συμμόρφωσης που εκδίδονται από τους ΟΑΣ που έχει 

ορίσει το άλλο μέρος για συγκεκριμένους τομείς, έτσι ώστε να αποφεύγεται η επανάληψη των 

διαδικασιών δοκιμών και πιστοποίησης. 

Οι ΣΑΑ συμβάλλουν στη διευκόλυνση του εμπορίου μειώνοντας τους μη δασμολογικούς 

φραγμούς. Τα μέρη αποδέχονται τις εκθέσεις δοκιμών, τα πιστοποιητικά και τις σημάνσεις 

συμμόρφωσης που εκδίδονται από τους ΟΑΣ του άλλου μέρους, εξορθολογίζοντας έτσι τον 

 
1 Οι εν λόγω ΣΑΑ περιλαμβάνουν ειδικά τομεακά παραρτήματα. Για παράδειγμα, η ΣΑΑ ΕΕ–

Αυστραλίας αφορά, μεταξύ άλλων, προϊόντα αυτοκινήτων, ηλεκτρομαγνητική συμβατότητα, 

εξοπλισμό χαμηλής τάσης, μηχανήματα, ιατροτεχνολογικά προϊόντα, εξοπλισμό υπό πίεση, τερματικό 

τηλεπικοινωνιακό εξοπλισμό και ορθή παρασκευαστική πρακτική. Παρομοίως, η ΣΑΑ ΕΕ–Ελβετίας 

καλύπτει 20 τομείς, όπως μηχανήματα, μέσα ατομικής προστασίας, παιχνίδια, ιατροτεχνολογικά 

προϊόντα, συσκευές αερίου, δοχεία πίεσης, ραδιοεξοπλισμό, ηλεκτρικό εξοπλισμό, δομικά προϊόντα, 

ανελκυστήρες και βιοκτόνα. Η ΣΑΑ ΕΕ–Καναδά στο πλαίσιο της συνολικής οικονομικής και 

εμπορικής συμφωνίας (ΣΟΕΣ) καλύπτει ηλεκτρικό εξοπλισμό, παιχνίδια, δομικά προϊόντα, 

μηχανήματα, όργανα μετρήσεων, εξοπλισμό για εκρήξιμες ατμόσφαιρες κ.λπ. Η ΣΑΑ ΕΕ–Ιαπωνίας 

εφαρμόζεται σε ηλεκτρικά προϊόντα, ραδιοεξοπλισμό και τηλεπικοινωνιακό τερματικό εξοπλισμό, 

ορθή παρασκευαστική πρακτική και ορθή εργαστηριακή πρακτική, ενώ η ΣΑΑ ΕΕ – Νέας Ζηλανδίας 

καλύπτει την ηλεκτρομαγνητική συμβατότητα, τον εξοπλισμό χαμηλής τάσης, τα μηχανήματα, τα 

ιατροτεχνολογικά προϊόντα, τον εξοπλισμό υπό πίεση, τον τερματικό τηλεπικοινωνιακό εξοπλισμό και 

την ορθή παρασκευαστική πρακτική. Η ΣΑΑ ΕΕ–Ισραήλ περιορίζεται στην ορθή εργαστηριακή 

πρακτική, ενώ η ΣΑΑ ΕΕ–ΗΠΑ προβλέπει την αμοιβαία αναγνώριση για την ηλεκτρομαγνητική 

συμβατότητα, τον τηλεπικοινωνιακό εξοπλισμό και τον εξοπλισμό πλοίων, αποφεύγοντας έτσι την 

επανάληψη των αξιολογήσεων για τα καλυπτόμενα προϊόντα. 
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εκτελωνισμό και μειώνοντας τις καθυστερήσεις που σημειώνονται κατά την εφαρμογή 

διαδικασιών στα σύνορα. Τα εμπειρικά στοιχεία δείχνουν ότι οι ΣΑΑ τονώνουν τις εξαγωγές, 

αυξάνουν τον αριθμό των εξαγωγικών επιχειρήσεων και επεκτείνουν τα χαρτοφυλάκια 

προϊόντων στις αγορές-εταίρους, ιδίως σε τομείς που αντιπροσωπεύουν περίπου το 30 % των 

συνολικών εξαγωγών της ΕΕ, καθώς και μειώνουν τον χρόνο και το κόστος αποστολής που 

συνδέονται με την επανάληψη των δοκιμών2. 

Οι ΣΑΑ βελτιώνουν την αποδοτικότητα ως προς το κόστος, επιτρέποντας στις εταιρείες να 

βασίζονται σε εγχώριους ΟΑΣ για τις εξαγωγές, γεγονός που ελαφρύνει την οικονομική 

επιβάρυνση που συνεπάγεται η απόκτηση πιστοποίησης σε άλλη χώρα. Το κόστος αυτό 

συχνά βαρύνει δυσανάλογα τις μικρές και μεσαίες επιχειρήσεις (ΜΜΕ), οι οποίες 

αναγκάζονται επίσης να αντιμετωπίσουν υψηλότερο κόστος συμμόρφωσης. Οι ΣΑΑ 

ενισχύουν την αμοιβαία εμπιστοσύνη στα συστήματα συμμόρφωσης και δεν απαιτούν 

κανονιστική εναρμόνιση. Δίνουν τη δυνατότητα στους εξαγωγείς να ακολουθούν ενιαίες 

διαδικασίες δοκιμών, τόσο στην αγορά της ΕΕ όσο και στις αγορές τρίτων χωρών. Προωθούν 

επίσης την ευρύτερη πρόσβαση στην αγορά, ενώ παράλληλα διατηρούν την κυρίαρχη 

κανονιστική αυτονομία. 

Η Δημοκρατία της Κορέας έχει υπογράψει τέτοιες ΣΑΑ με το Βιετνάμ, το Ηνωμένο 

Βασίλειο, τις Ηνωμένες Πολιτείες, την Ινδονησία, τον Καναδά και τη Χιλή. Οι εν λόγω 

συμφωνίες, καθώς επιτρέπουν στις εταιρείες της Νότιας Κορέας να βασίζονται στα 

αποτελέσματα δοκιμών και στις πιστοποιήσεις που εκδίδονται σε χώρες-εταίρους, βοηθούν 

να αποφευχθεί η επανάληψη των διαδικασιών δοκιμών και πιστοποίησης στη Δημοκρατία της 

Κορέας, μειώνοντας έτσι σημαντικά τον χρόνο, τον διοικητικό φόρτο και το κόστος για τους 

εξαγωγείς της Νότιας Κορέας. Ωστόσο, δεδομένου ότι οι εταιρείες της ΕΕ δεν επωφελούνται 

από ισοδύναμες ΣΑΑ με τη Δημοκρατία της Κορέας σε πολλούς τομείς, συχνά 

αντιμετωπίζουν υψηλότερο κόστος συμμόρφωσης, στο οποίο περιλαμβάνεται και η 

επαναλαμβανόμενη διενέργεια δοκιμών ή η τοπική πιστοποίηση. Ως εκ τούτου, οι εξαγωγείς 

της ΕΕ βρίσκονται σε μειονεκτική ανταγωνιστική θέση σε σύγκριση με εταιρείες από χώρες 

που έχουν συνάψει ΣΑΑ με τη Δημοκρατία της Κορέας, ιδίως σε ρυθμιζόμενες βιομηχανίες 

όπως τα ηλεκτρονικά είδη. 

• Συνέπεια με τις ισχύουσες διατάξεις στον σχετικό τομέα πολιτικής 

Η συμφωνία αμοιβαίας αναγνώρισης των αξιολογήσεων, πιστοποιητικών και σημάνσεων 

συμμόρφωσης μεταξύ της ΕΕ και της Δημοκρατίας της Κορέας θα βασιστεί στην υφιστάμενη 

συμφωνία ελεύθερων συναλλαγών ΕΕ – Νότιας Κορέας, η οποία έχει ήδη εξαλείψει το 

98,7 % των δασμών3 και έχει καταργήσει τους μη δασμολογικούς φραγμούς στους τομείς των 

ηλεκτρονικών ειδών, των φαρμακευτικών προϊόντων, των μηχανοκίνητων οχημάτων και των 

 
2 Βλ. Cernat, L., How important are mutual recognition agreements for trade facilitation? [Πόσο 

σημαντικές είναι οι συμφωνίες αμοιβαίας αναγνώρισης για τη διευκόλυνση του εμπορίου;], 

ενημερωτικό σημείωμα πολιτικής αριθ. 10, Ευρωπαϊκό Κέντρο Διεθνούς Πολιτικής Οικονομίας 

(ECIPE), 2022. 

 Βλ. επίσης: ΓΔ Εμπορίου, Survey on Mutual Recognition Agreements (MRAs), Summary Report 

[Έρευνα σχετικά με τις συμφωνίες αμοιβαίας αναγνώρισης (ΣΑΣ), συνοπτική έκθεση], Ιούλιος 2023, 

https://trade.ec.europa.eu/access-to-

markets/en/assets/Report%20on%20the%20Survey%20on%20Mutual%20Recognition%20Agreements

%202023.pdf. 
3 Ευρωπαϊκή Επιτροπή, Πρόσβαση στις αγορές, «Συμφωνία ελεύθερων συναλλαγών ΕΕ – Νότιας 

Κορέας», ιστότοπος της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, προσπελάστηκε στις 25 Φεβρουαρίου 2026, 

https://trade.ec.europa.eu/access-to-markets/el/content/symfonia-eleytheron-synallagon-ee-notias-

koreas. 

https://trade.ec.europa.eu/access-to-markets/en/assets/Report%20on%20the%20Survey%20on%20Mutual%20Recognition%20Agreements%202023.pdf
https://trade.ec.europa.eu/access-to-markets/en/assets/Report%20on%20the%20Survey%20on%20Mutual%20Recognition%20Agreements%202023.pdf
https://trade.ec.europa.eu/access-to-markets/en/assets/Report%20on%20the%20Survey%20on%20Mutual%20Recognition%20Agreements%202023.pdf
https://trade.ec.europa.eu/access-to-markets/el/content/symfonia-eleytheron-synallagon-ee-notias-koreas
https://trade.ec.europa.eu/access-to-markets/el/content/symfonia-eleytheron-synallagon-ee-notias-koreas
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χημικών προϊόντων, αλλά δεν προβλέπει την πλήρη αμοιβαία αναγνώριση των 

αποτελεσμάτων συμμόρφωσης. Κατά συνέπεια, το διμερές εμπόριο, το οποίο ανήλθε σε 

123,7 δισ. EUR σε εμπορεύματα το 2024, θα επωφεληθεί από τη μείωση των καθυστερήσεων 

στα σύνορα, την εναρμονισμένη τεκμηρίωση και την καλύτερη ολοκλήρωση της αλυσίδας 

εφοδιασμού, ιδίως δεδομένου του ρόλου της Δημοκρατίας της Κορέας ως του όγδοου 

μεγαλύτερου εξαγωγικού προορισμού εμπορευμάτων της ΕΕ4. 

• Συνέπεια με άλλες πολιτικές της Ένωσης 

Η σύσταση συνάδει με άλλες πολιτικές της Ένωσης. 

Οι ΣΑΑ στηρίζουν την κοινή εμπορική πολιτική, μειώνοντας τους εμπορικούς φραγμούς και 

διευκολύνοντας την πρόσβαση στην αγορά μέσω τομεακών διμερών συμφωνιών με τρίτες 

χώρες που αποδέχονται τις ισοδύναμες δοκιμές που διενεργούνται σε άλλες χώρες, με 

αποτέλεσμα να αποφεύγεται έτσι η επανάληψη των αξιολογήσεων. Οι συμφωνίες 

αποφεύγουν εσκεμμένα να επιβάλλουν αλλαγές στους τεχνικούς κανονισμούς, τα πρότυπα ή 

τις απαιτήσεις των μερών, διατηρώντας έτσι το δικαίωμα κάθε μέρους να επιβάλλει 

κανονιστικές ρυθμίσεις και επιτρέποντας μόνο την αποδοχή αλλοδαπών εκθέσεων δοκιμών ή 

πιστοποιητικών ως αποδεικτικών συμμόρφωσης. 

Η παρούσα σύσταση συνάδει επίσης με τις αρχές της συμφωνίας του Παγκόσμιου 

Οργανισμού Εμπορίου (ΠΟΕ) για τα τεχνικά εμπόδια στο εμπόριο, καθώς προωθεί τη 

ρυθμιστική συνεργασία για την αξιολόγηση της συμμόρφωσης, μειώνει τους μη 

δασμολογικούς φραγμούς και τηρεί τις βασικές απαιτήσεις της ΕΕ, όπως τα πρότυπα 

ασφάλειας και τα περιβαλλοντικά πρότυπα. 

Τέλος, η διεξαγωγή διαπραγματεύσεων για ΣΑΑ αποτελεί στρατηγική ενέργεια η οποία 

ευθυγραμμίζεται πλήρως με τις προτεραιότητες της ΕΕ για την ενίσχυση της παγκόσμιας 

ανταγωνιστικότητας και την προώθηση νέων εμπορικών ευκαιριών για τις εταιρείες της ΕΕ. 

Στο σημερινό διεθνές πλαίσιο που χαρακτηρίζεται από την κλιμάκωση των εμπορικών 

φραγμών και των μέτρων προστατευτισμού μεταξύ καίριων εμπορικών εταίρων, οι ΣΑΑ 

χρησιμεύουν για την άρση των τεχνικών και κανονιστικών εμποδίων, διευκολύνοντας έτσι 

την ομαλότερη πρόσβαση στην αγορά και μειώνοντας το κόστος για τις εταιρείες της ΕΕ. Η 

προσέγγιση αυτή συνάδει με το θεματολόγιο της Επιτροπής για την ανταγωνιστικότητα. 

Όπως επισημαίνεται στην έκθεση Draghi σχετικά με την ανταγωνιστικότητα της ΕΕ και στην 

Πυξίδα Ανταγωνιστικότητας της Επιτροπής, έχει κρίσιμη σημασία να υπερβούμε τον 

κατακερματισμό και τους κανονιστικούς φραγμούς για να καλύψουμε τα επενδυτικά κενά και 

τα κενά της παραγωγικότητας που εμποδίζουν την οικονομική ανάπτυξη της ΕΕ. Στην έκθεση 

Draghi υπογραμμίζεται επίσης η σημασία των στρατηγικών και προτιμησιακών εμπορικών 

συμφωνιών για τη διασφάλιση κρίσιμων αλυσίδων εφοδιασμού και την ενίσχυση της 

ανταγωνιστικότητας της ΕΕ. Στο πλαίσιο αυτό, οι ΣΑΑ αποτελούν βασικά εργαλεία για τη 

διευκόλυνση του εμπορίου και τη μείωση των φραγμών στις εξωτερικές αγορές. Συνεπώς, η 

επιδίωξη της σύναψης συμφωνιών αμοιβαίας αναγνώρισης ευθυγραμμίζεται σε μεγάλο βαθμό 

τόσο με τους στόχους εσωτερικής ανταγωνιστικότητας της ΕΕ όσο και με το θεματολόγιο 

εξωτερικής εμπορικής πολιτικής της. 

 
4 Ευρωπαϊκή Επιτροπή, Εμπόριο και Οικονομική Ασφάλεια. ‘South Korea. EU trade relations with the 

Republic of Korea. Facts, figures and latest developments’ [«Νότια Κορέα. Εμπορικές σχέσεις της ΕΕ 

με τη Δημοκρατία της Κορέας. Στοιχεία, αριθμοί και τελευταίες εξελίξεις»], ιστότοπος της Ευρωπαϊκής 

Επιτροπής, προσπελάστηκε στις 25 Φεβρουαρίου 2026, https://policy.trade.ec.europa.eu/eu-trade-

relationships-country-and-region/countries-and-regions/south-korea_en?prefLang=el. 

https://policy.trade.ec.europa.eu/eu-trade-relationships-country-and-region/countries-and-regions/south-korea_en?prefLang=el
https://policy.trade.ec.europa.eu/eu-trade-relationships-country-and-region/countries-and-regions/south-korea_en?prefLang=el
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2. ΝΟΜΙΚΗ ΒΑΣΗ, ΕΠΙΚΟΥΡΙΚΟΤΗΤΑ ΚΑΙ ΑΝΑΛΟΓΙΚΟΤΗΤΑ 

• Διαδικαστική νομική βάση  

Το άρθρο 218 παράγραφος 3 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης (στο 

εξής: ΣΛΕΕ) προβλέπει ότι η Επιτροπή, όταν η σχεδιαζόμενη συμφωνία δεν αφορά 

αποκλειστικά ή κυρίως την κοινή εξωτερική πολιτική και πολιτική ασφαλείας, υποβάλλει 

συστάσεις στο Συμβούλιο. Το Συμβούλιο εκδίδει απόφαση που επιτρέπει την έναρξη των 

διαπραγματεύσεων και ορίζει τον διαπραγματευτή ή τον επικεφαλής της διαπραγματευτικής 

ομάδας της Ένωσης. 

Το άρθρο 218 παράγραφος 4 της ΣΛΕΕ προβλέπει ότι το Συμβούλιο μπορεί να απευθύνει 

οδηγίες διαπραγμάτευσης στον διαπραγματευτή και να ορίζει ειδική επιτροπή η οποία θα 

συμβουλεύει τον διαπραγματευτή.  

Η Επιτροπή συνιστά την έναρξη διαπραγματεύσεων μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της 

Δημοκρατίας της Κορέας για τη σύναψη διεθνούς συμφωνίας σχετικά με την αμοιβαία 

αναγνώριση των αξιολογήσεων, πιστοποιητικών και σημάνσεων συμμόρφωσης. Η Επιτροπή 

θα οριστεί διαπραγματευτής.  

Η διαδικαστική νομική βάση για την προτεινόμενη απόφαση με την οποία εγκρίνεται η 

έναρξη διαπραγματεύσεων για τη σχεδιαζόμενη συμφωνία είναι το άρθρο 218 παράγραφοι 3 

και 4 της ΣΛΕΕ.  

• Ουσιαστική νομική βάση  

Νομική βάση αποτελούν το άρθρο 207 παράγραφοι 3 και 4 και το άρθρο 218 παράγραφοι 3 

και 4 της ΣΛΕΕ. 

• Επιλογή του διαπραγματευτή 

Δεδομένου ότι η προβλεπόμενη συμφωνία καλύπτει αποκλειστικά θέματα πλην εκείνων του 

τομέα της κοινής εξωτερικής πολιτικής και πολιτικής ασφαλείας, η Επιτροπή πρέπει να 

οριστεί ως διαπραγματευτής σύμφωνα με το άρθρο 218 παράγραφος 3 της ΣΛΕΕ. 

• Αρμοδιότητα της Ένωσης 

Η πράξη αυτή υπάγεται στην κοινή εμπορική πολιτική δυνάμει του άρθρου 207 της ΣΛΕΕ. 

Συνεπώς, εμπίπτει στην αποκλειστική αρμοδιότητα της Ένωσης, σύμφωνα με το άρθρο 3 

παράγραφος 1 της ΣΛΕΕ. 

• Επικουρικότητα (σε περίπτωση μη αποκλειστικής αρμοδιότητας) 

Σύμφωνα με το άρθρο 5 παράγραφος 3 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση, η αρχή της 

επικουρικότητας δεν εφαρμόζεται στους τομείς που υπάγονται στην αποκλειστική 

αρμοδιότητα της Ένωσης. Η κοινή εμπορική πολιτική συγκαταλέγεται στους τομείς 

αποκλειστικής αρμοδιότητας της Ένωσης στο άρθρο 3 της ΣΛΕΕ. Στην πολιτική αυτή 

περιλαμβάνεται η διαπραγμάτευση εμπορικών συμφωνιών σύμφωνα με το άρθρο 207 της 

ΣΛΕΕ, μεταξύ άλλων διατάξεων. 

• Αναλογικότητα 

Η σύσταση της Επιτροπής συνάδει με την αρχή της αναλογικότητας και είναι αναγκαία 

δεδομένου ότι είναι στόχος της ΕΕ να χρησιμοποιεί τις διεθνείς εμπορικές συμφωνίες για να 

προωθεί την ανταγωνιστικότητα, την ασφάλεια, τη βιωσιμότητα και το πολυμερές εμπόριο 

βάσει κανόνων. 
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• Επιλογή της νομικής πράξης 

Η παρούσα σύσταση για απόφαση του Συμβουλίου υποβάλλεται σύμφωνα με το άρθρο 218 

παράγραφοι 3 και 4 της ΣΛΕΕ, όπου προβλέπεται η έκδοση απόφασης του Συμβουλίου που 

επιτρέπει την έναρξη διαπραγματεύσεων και τον ορισμό του διαπραγματευτή της Ένωσης. Το 

Συμβούλιο μπορεί επίσης να απευθύνει οδηγίες διαπραγμάτευσης στον διαπραγματευτή. Δεν 

υπάρχει άλλη νομική πράξη που θα μπορούσε να χρησιμοποιηθεί για την επίτευξη του 

στόχου που επιδιώκεται με την παρούσα σύσταση. 

3. ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ ΤΩΝ ΕΚ ΤΩΝ ΥΣΤΕΡΩΝ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΕΩΝ, ΤΩΝ 

ΔΙΑΒΟΥΛΕΥΣΕΩΝ ΜΕ ΤΟΥΣ ΣΥΜΦΕΡΟΝΤΟΥΧΟΥΣ ΚΑΙ ΤΩΝ 

ΕΚΤΙΜΗΣΕΩΝ ΕΠΙΠΤΩΣΕΩΝ 

• Εκ των υστέρων αξιολογήσεις / έλεγχοι καταλληλότητας της ισχύουσας 

νομοθεσίας 

Άνευ αντικειμένου. 

• Διαβουλεύσεις με τους συμφεροντούχους 

Άνευ αντικειμένου. 

• Συλλογή και χρήση εμπειρογνωσίας 

Άνευ αντικειμένου. 

• Εκτίμηση επιπτώσεων 

Η παρούσα σύσταση προς το Συμβούλιο με την οποία εξουσιοδοτείται η Επιτροπή να 

διεξαγάγει διμερείς διαπραγματεύσεις με τη Δημοκρατία της Κορέας αποτελεί 

προπαρασκευαστικό βήμα χωρίς «σημαντικές οικονομικές, περιβαλλοντικές ή κοινωνικές 

επιπτώσεις» σύμφωνα με τις κατευθυντήριες γραμμές για τη βελτίωση της νομοθεσίας. 

Επομένως, δεν απαιτείται η διενέργεια εκτίμησης επιπτώσεων. 

Η νέα συμφωνία αναμένεται ότι θα εξορθολογίσει την πρόσβαση στην αγορά, επιτρέποντας 

σε κάθε μέρος να αποδέχεται εκθέσεις δοκιμών, πιστοποιητικά και σημάνσεις συμμόρφωσης 

που εκδίδονται από τους ΟΑΣ που έχει ορίσει το άλλο μέρος για συγκεκριμένους τομείς, έτσι 

ώστε να αποφεύγεται η επανάληψη των διαδικασιών δοκιμών και πιστοποίησης. Η συμφωνία 

θα βασιστεί στην υφιστάμενη συμφωνία ελεύθερων συναλλαγών ΕΕ – Νότιας Κορέας, η 

οποία έχει ήδη εξαλείψει το 98,7 % των δασμών και έχει καταργήσει τους μη δασμολογικούς 

φραγμούς σε τομείς όπως τα ηλεκτρονικά είδη, τα φαρμακευτικά προϊόντα, τα μηχανοκίνητα 

οχήματα και τα χημικά προϊόντα, αλλά δεν προβλέπει την πλήρη αμοιβαία αναγνώριση των 

αποτελεσμάτων συμμόρφωσης. 

• Καταλληλότητα και απλούστευση του κανονιστικού πλαισίου 

Άνευ αντικειμένου. 

• Θεμελιώδη δικαιώματα 

Η σύσταση είναι συνεπής με τις Συνθήκες της ΕΕ και με τον Χάρτη των Θεμελιωδών 

Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 
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4. ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΕΣ ΕΠΙΠΤΩΣΕΙΣ 

Η ΣΑΑ για τις αξιολογήσεις, τα πιστοποιητικά και τη σήμανση συμμόρφωσης μεταξύ της ΕΕ 

και της Δημοκρατίας της Κορέας δεν θα έχει αρνητικές επιπτώσεις στον προϋπολογισμό της 

ΕΕ. Έμμεσες θετικές συνέπειες μπορούν να αναμένονται από την αύξηση των εμπορικών 

ροών. 

5. ΛΟΙΠΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ 

• Επεξηγηματικά έγγραφα (για οδηγίες) 

Άνευ αντικειμένου. 

• Αναλυτική επεξήγηση των επιμέρους διατάξεων της πρότασης 

Με την παρούσα πρόταση συνιστάται στο Συμβούλιο να εκδώσει απόφαση με την οποία θα 

εξουσιοδοτείται η Επιτροπή: να αρχίσει διαπραγματεύσεις για συμφωνία αμοιβαίας 

αναγνώρισης των αξιολογήσεων, πιστοποιητικών και σημάνσεων συμμόρφωσης μεταξύ της 

ΕΕ και της Δημοκρατίας της Κορέας· να ορίσει την Επιτροπή διαπραγματευτή της Ένωσης· 

να απευθύνει οδηγίες στον διαπραγματευτή· και να ορίσει ειδική επιτροπή σε διαβούλευση με 

την οποία πρέπει να διεξαχθούν οι διαπραγματεύσεις. 
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Σύσταση για 

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

με την οποία εγκρίνεται η έναρξη διαπραγματεύσεων με τη Δημοκρατία της Κορέας για 

συμφωνία αμοιβαίας αναγνώρισης των αξιολογήσεων, πιστοποιητικών και σημάνσεων 

συμμόρφωσης 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και ιδίως το άρθρο 

207 παράγραφος 3 και παράγραφος 4 πρώτο εδάφιο, σε συνδυασμό με το άρθρο 218 

παράγραφοι 3 και 4, 

Έχοντας υπόψη τη σύσταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 

Εκτιμώντας ότι θα πρέπει να αρχίσουν διαπραγματεύσεις για τη σύναψη συμφωνίας μεταξύ 

της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Δημοκρατίας της Κορέας σχετικά με την αμοιβαία 

αναγνώριση όσον αφορά τις αξιολογήσεις, τα πιστοποιητικά και τη σήμανση συμμόρφωσης, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Εγκρίνεται η έναρξη διαπραγματεύσεων για διεθνή συμφωνία αμοιβαίας αναγνώρισης των 

αξιολογήσεων, πιστοποιητικών και σημάνσεων συμμόρφωσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης και της Δημοκρατίας της Κορέας. 

Άρθρο 2 

Η Επιτροπή ορίζεται διαπραγματευτής της Ένωσης. 

Άρθρο 3 

Οι διαπραγματεύσεις διεξάγονται βάσει των οδηγιών διαπραγμάτευσης του Συμβουλίου που 

καθορίζονται στο προσάρτημα της παρούσας απόφασης.  

Άρθρο 4  

Οι διαπραγματεύσεις διεξάγονται σε διαβούλευση με την ειδική επιτροπή που προβλέπεται 

στο άρθρο 207 παράγραφος 3 τρίτο εδάφιο της Συνθήκης για τη λειτουργία της ΕΕ. 

Άρθρο 5 

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στην Επιτροπή. 

Βρυξέλλες, 

 Για το Συμβούλιο 

 Ο/Η Πρόεδρος 
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